
Friday is TWT’s official day of prayer, and saints gather together on Friday night to pray in 
unity. Those who cannot make it to the prayer gathering at the church are encouraged to 
prayer in small groups in each others’ homes or any place that they can gather. At least one 
hour dedicated to prayer is encouraged.
金曜日はTWTの祈りの日です。聖徒は金曜の夜に集まり、心を一つにして共に祈ります。祈祷会は毎週金曜日
教会で行われています。でも家庭の事情などで教会に来ることができない人は近所に住む兄弟姉妹の家な
どで家庭集会を行うことを勧めます。家庭集会に参加できない人は自分の家で祈りの時間を少なくとも１時
間もつことを勧めます。

The purpose of the prayer meeting is to intercede - pray for others. We are encouraged to pray 
for the Church, for unsaved souls to come to the knowledge of Christ, for countries and 
governments, and for the advancement of God’s kingdom.
祈りの集会の目的はとりなしの祈りをするためです。私たちは教会のため、人々がキリストを知るために、世
界中の国とその政府のため、そして神の御国の前進のために祈ります。

Below is the basic format for every prayer meeting.  祈祷会の基本的な進め方は以下の通りです。

1. Begin with a song to lift up God and acknowlege who He is.
　まずは神への賛美の歌ではじめます。神の素晴らしさを歌いましょう。

2. Pray a prayer of thanksgiving, thanking God for being with us and taking us through to the 
　end of another week. Pray and give glory to God, praising Him for His goodness and mercy.
　感謝の祈りを神ささげましょう。1週間私たちを見守ってくれた神に感謝をささげます。祈りを通して神に栄
　光を与え、そのすばらしい恵みと哀れみに感謝しましょう。

3. Pray God’s Word. If you’re not sure what to say, or not sure what scripture to use, open your 
　Bible to the book of Psalms and read out the scripture prayerfully.
　神の御言葉を祈りましょう。何を言えばいいのか分からない場合、聖書を開き、詩編から声を出して読みま
　しょう。 
4. Pray a prayer of intercession. Pray for souls to be saved. Pray for strength for saints all over 
　the world, that they may grow in faith and in their relationship with God. Pray for those who 
　are going through trials. Pray for more workers in churches worldwide. Pray for countries 
　and governments, particularly Japan, as well as their leaders and peoples. Pray for the 　
　release of those in spiritual bondage. Pray for God’s Spirit to cover our families, our commu
　nities, and our cities. Pray for the release of God’s blessings upon His people.
　とりなしの祈りをしましょう。魂が救われるために祈りましょう。世界中の聖徒が力を得て、信仰と神との関
　係が強まるよう祈りましょう。試練を通っている人のために祈りましょう。世界中の教会で働き人が増えるよ
　うに祈りましょう。国々とその政府、そして権力者のために祈りましょう。とくに日本のために祈りましょう。霊
　的に縛られている人々が解放されるように祈りましょう。私たちの家族、私たちの住んでいる地域、そして
　街が神の霊でおおわれるように祈りましょう。神の祝福が人々に注がれるように祈りましょう。
　*If you are able to pray in tongues, do so. ＊異言で祈る事ができるなら、それを勧めます。
5. Pray for TWT, the Pastor, the various ministries, and the saints. Pray for God’s glory to be 
　seen in TWT this year. Pray for the UPC churches in Japan, for their leaders and all the saints. 
　Pray for more churches to be established in Japan and for the work of God to grow in this 　
　country.
　TWT、牧師、教会の各活動、そしてメンバーたちのために祈りましょう。今年TWTで神の栄光が見られるよう
　に祈りましょう。日本中のUPCの教会、そしてそのリーダーとメンバーたちのために祈りましょう。日本にも
　っと多くの教会が設立されるために、そして神の働きが日本で大きくなるために祈りましょう。

6. Pray for any specific prayer requests that you know of.  祈りのリクエストなどのために祈りましょう。
7. Pray for Sunday’s services, and for God to unite the hearts of all saints.
　日曜日の礼拝のために、そして神が全ての生徒の心を一つにするように祈りましょう。

8. End with a prayer of thanks, thanking God for already taking care of everything you 
　prayed for.
　最後にもう一度感謝の祈りを祈りましょう。神がすでに祈りを聞き、答えてくれたと信仰をもって祈りましょう。
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Prayer Points
祈りのポイント
The theme for this month is...　今月のテーマは・・・



WEDNESDAY PRAYER & FASTING
水曜日の断食・祈り

★ 10・4,5,6  2021 -2 Corinthians/コリント第二 7:1
Because of the promises we have in Christ, dear friends, let us cleanse ourselves from everything 
that makes our flesh or spirit impure and unclean, and have our sanctification complete in the 
fear and reverence of God.
かけがえのない友人である皆さん、キリストにある約束があるので、私たちの肉や霊が純粋でなくなる
、あるいは汚れたものにしてしまう全てのものを洗い清め、神に対する恐れと敬意にあって私たちの聖
別が完全なものであるようにしましょう。
Dahil sa mga pangako na taglay natin kay Kristo, mahal na mga kaibigan, linisin natin ang ating 
sarili mula sa lahat ng bagay na nagpaparumi ng ating laman o diwa, at ating kumpletuhin ang 
ating pagpapakabanal sa pagkatakot at paggalang sa Diyos.

●10・13  2021 - 2 Timothy/テモテ第二 2:21
Heavenly Father, help me to do away with every form of sin and to cleanse myself from all evil so I 
will be set apart (made holy) and sanctified for Your honorable use, and prepared for every good 
work in Jesus’ name.
天の父よ、イエスの御名によって私が全ての罪を捨て、全ての悪から自分自身を清め、あなたのために
尊い役立つものとなり、全ての良いわざのために備えられるようお助けください。
Ama naming Diyos, tulungan Mo akong alisin ang bawat uri ng kasalanan at linisin ang aking 
sarili mula sa lahat ng kasamaan upang ako ay maibukod (gawing banal) at pakabanalin para sa 
Iyong karangalan, at handa para sa bawat mabubuting gawa sa pangalan ni Hesus.

・10・20・2021 -  2 Corinthians/コリント第二 6:14-17
Heavenly Father, as we are the temple of the living God, help us us to know how to conduct 
ourselves with unbelievers, and avoid forming binding relationships with them, so we will keep 
ourselves spiritually separated unto You, in Jesus’ name.
天の父よ、イエスの御名によって、私たちが生ける神の宮として不信者とどう関わるべきかを知ることが
でき、彼らとくびきを共にする関係をさけることによって、あなたにあって霊的に聖別され続けることがで
きるようお助けください。
Ama namin sa langit, sapagkat kami ay templo ng buhay na Diyos, tulungan Mo kaming malaman 
kung paano ikilos ang aming mga sarili sa piling ng mga hindi pa mananampalataya, at iwasang 
bumuo ng mga nagbubuklod na ugnayan sa kanila, upang mapanatili namin ang aming espiritu-
walidad na malapit sa Iyo, sa pangalan ni Hesus.

・ 10・27・2021 -  Romans/ローマ 12:1 
Heavenly Father, enable us to offer our bodies as a living sacrifice, holy and pleasing to You, which 
is the true and proper way to worship, for all that You have done for us.
天の父よ、私たちが自分の体を神に喜ばれる、生きた、聖なる供え物としてささげることができるようにし
てください。それが、あなたが私たちのためにしてくださったことに対する真の正しい賛美の方法だから
です。
Ama namin sa langit, tulungan Mo kaming i-alay ang aming mga katawan bilang isang haing 
buhay, banal at kaaya-aya sa Iyo, na siyang totoo at wastong paraan ng pagsamba, para sa lahat ng 
Iyong nagawa para sa amin.

FRIDAY NIGHT PRAYER
金曜日祈りの集会

・10・1・2021 - 1 Peter/ペテロ第一1:15-16
Heavenly Father, help me to be holy in everything I do, in all my ways and conduct, so I will walk 
with You in holiness and fulfill my destiny and the purpose of my life.
天の父よ、私がする全てのこと、物事のやり方、行いにおいて聖なるものとなることができるようお助けく
ださい。そうすれば、聖なるものとしてあなたとともに歩み、私の運命と人生の目的を果たすことができま
す。
Ama namin sa langit, tulungan Mo akong maging banal sa lahat ng aking ginagawa, at sa lahat ng 
aking pag-kilos at pag-uugali, ng sa gayon ako ay lalakad kasama Ka ng may kabanalan, at aking 
tutuparin ang aking layunin sa buhay. 

・ 10・8・2021 -Hebrews/ヘブル 12:14
Heavenly Father, by the power of Your holy spirit, enable us to live in peace with everyone, and to 
be holy, in order that we will not miss to see You, Lord.
天の父よ、あなたの聖霊の力によって全ての人と平和にあって生き、きよくあることを助け、主よ、あなた
に会う日を逃してしまわないようにしてください。
Ama namin sa langit, sa pamamagitan ng kapangyarihan ng Iyong banal na Espiritu, tulungan Mo 
kaming mamuhay ng payapa sa lahat ng mga tao, at maging banal, upang hindi namin mapalam-
pas ang pagkakataon na makita ka, Panginoon.

・ 10・15・2021 - 1 Thessalonians/テサロニケ第一 4:3-5
Heavenly Father, help us to stay away from sexual sin and lustful passion, so we may control our 
bodies in holiness unto honor, and no longer to be like a people who do not know God.
天の父よ、私たちが性的な罪と情欲から離れ、自分自身の体を尊く清く自律することができ、神を知らない
人と同じようになることがなくなるようお助けください。
Ama namin sa langit, tulungan Mo kaming lumayo sa mga kasalanang sekswal at mga masidhing 
pagnanasa, upang makontrol namin ang aming mga katawan sa kabanalan tungo sa karangalan, at 
hindi na maging katulad ng isang taong hindi nakakilala sa Diyos.

・ 10・22・2021 - Psalm/詩篇 29:2; Daniel/ダニエル 1:8 
Lord, help us to avoid partaking in anything that may defile us, so that our worship of You will be 
conducted in holiness and reverence, bringing glory to Your name.
主よ、私たちを汚してしまう可能性があるものを避けることで、あなたへの賛美が神聖さと敬意を持って
なされあなたの御名に栄光をささげることができるようにお助けください。
Panginoon, tulungan Mo kaming maiwasang makibahagi sa anumang bagay na makasisira sa amin, 
upang ang aming pagsamba sa Iyo ay maisagawa sa kabanalan at paggalang, na magbibigay 
luwalhati sa Iyong pangalan.

・ 10・29・2021 - Luke/ルカ 1:74-75
Heavenly Father, having saved us from the power of the enemy, grant us to serve You without 
fear, but in obedience, holiness and righteousness for the rest of our days in Jesus’ name.
天の父よ、敵の力から救い出されたあなたが私たちの残りの人生を恐れることなく、従順に、きよく、正
しくあなたに仕えることができるようお助けください。
Ama namin sa langit, yamang kami ay naligtas mula sa kapangyarihan ng kaaway, hayaan Mo 
kaming maglingkod sa Iyo nang walang takot, kundi maglingkod sa Iyo sa pagsunod, kabanalan 
at katuwiran sa lahat ng mga araw ng aming buhay sa pangalan ni Hesus.
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